
Insecticide

500 ml
Voorraadaantastende mo�en

Mites alimentaires

Inhoud/Contenu:

Doseerbare aerosol
Geschikt voor biologische landbouw conform EU-verordening 
2018/848
Tegen voorraadaantastende motten
Zonder synergist (PBO)

Aérosol dosable
Utilisable en agriculture biologique conformément au 
règlement EU 2018/848
Contre des mites alimentaires
Sans synergiste (PBO)

Toelatingsnummer/N° d’autorisation: 11175P/B

Spuitbus (AE) op basis van
11,45 g/kg pyrethrinen (1,145 %ww).
Générateur aérosol (AE) à base de
11,45 g/kg pyréthrines (1,145 %ww).

Dit product bevat de
co-formulant 1-methoxypropaan-2-ol
Ce produit contient le
co-formulant 1-methoxy-2-propanol

Gewasbeschermingsmiddel bestemd voor beroepsgebruik. Vóór gebruik de bijgevoegde gebruiksaanwijzing lezen.
Produit phytopharmaceutique destiné à un usage professionnel. Lire les instructions d’utilisation ci-jointes avant l’emploi.

Gevarenaanduidingen
H222 Zeer licht ontvlambare aerosol.
H229 Houder onder druk: kan open barsten bij 

verhitting.
H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H336 Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken.
H410 Zeer giftig voor in het water levende 

organismen, met langdurige gevolgen.
Aanvullende informatie
EUH401 Verwijderd houden van warmte, hete 

oppervlakken, vonken, open vuur en andere 
ontstekingsbronnen. Niet roken.

Veiligheidsaanbevelingen
P210 Verwijderd houden van warmte, hete 

oppervlakken, vonken, open vuur en andere 
ontstekingsbronnen.

P211 Niet in een open vuur of op andere 
ontstekingsbronnen spuiten.

Waarschuwing/Attention/Achtung

Lotnummer: zie verpakking.
N° du lot: voir sur l’emballage.

BE87263452D
Een toelating van / Une autorisation de:
HENTSCHKE & SAWATZKI KG
Leinestr. 17
DE-24539 Neumünster
✆ +49 4321 9872 - 25

Verdeeld door / Distribué par: 
2022 Environmental Science FR S.A.S.
3 place Giovanni Da Verrazzano 69009 - LYON France
✆ +33 451 081 508
www.be.envu.com

Antigifcentrum/Centre Antipoisons: +32 (0)70 245 245

P251 Houder onder druk: ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden.

P261 Inademing van spuitnevel vermijden.
P271 Alleen buiten of in een goed geventileerde 

ruimte gebruiken.
P280 Draag beschermende handschoenen en 

beschermende kleding.
P284 Adembescherming dragen.
P312 Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM of een 

arts raadplegen.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P302+P352 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water 

wassen gedurende minstens 15 minuten.
P333+P313 Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen.
P410+P412 Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen 

aan temperaturen boven 50°C.

Mentions de danger
H222 Aérosol extrêmement inflammable.
H229 Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet 

de la chaleur.
H317 Peut provoquer une allergie cutanée.
H336 Peut provoquer somnolence ou vertiges.
H410 Très toxique pour les organismes aquatiques, 

entraîne des effets néfastes à long terme.
Informations additionnelles
EUH401 Respectez les instructions d’utilisation afin 

d’éviter les risques pour la santé humaine et 
l’environnement.

Conseils de prudence
P210 Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, 

des étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d’inflammation. Ne pas fumer.

P211 Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur 
toute autre source d’ignition.

P251 Récipient sous pression: ne pas perforer, ni 
brûler, même après usage.

P261 Éviter de respirer les brumes de pulvérisation.
P271 Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit 

bien ventilé.
P280 Porter des gants de protection et des vêtements 

de protection.
P284 Porter un équipement de protection respiratoire.
P312 Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin 

en cas de malaise.
P391 Recueillir le produit répandu.
P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver 

abondamment à l’eau pendant au moins 
15 minutes.

P333+P313 En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: 
consulter un médecin.

P410+P412 Protéger du rayonnement solaire. Ne pas 
exposer à une température supérieure à 50°C.

Gefahrenhinweise
H222 Extrem entzündbares Aerosol.
H229 Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung 

bersten.
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
H336 Kann Schläfrigkeit und Benommenheit 

verursachen.
H410 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger 

Wirkung.
Ergänzende Informationen
EUH401 Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 

Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten.
Sicherheitshinweise
P210 Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen 

Flammen sowie anderen Zündquellenarten 
fernhalten. Nicht rauchen.

P211 Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen.

P251 Behälter steht unter Druck: Nicht durchstechen 
oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch.

P261 Einatmen von Spritznebel vermeiden.
P271 Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen 

verwenden.
P280 Schutzhandschuhe und Schutzkleidung tragen.
P284 Atemschutz tragen.
P312 Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM 

oder Arzt anrufen.
P391 Verschüttete Mengen aufnehmen.
P302+P352 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser 

mindestens 15 Minuten waschen.
P333+P313 Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.
P410+P412 Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht 

Temperaturen über 50°C aussetzen.

UFI : N0RC-AKQC-T717-Y14H

Envu, the Envu logo and Dedevap® are trademarks owned by Environmental Science U.S. LLC.
or one of its affiliates.
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EIGENSCHAPPEN EN WERKINGSWIJZE
Dedevap® Green is een kant-en-klare, automatische spuitbus ter bestrijding van voorraadbeschadigers (volwassen 
motten) van granen, graanproducten, tabak en noten. Dedevap® Green kan ingezet worden in lege lokalen voor de opslag 
van plantaardige producten. Daarnaast kan Dedevap® Green ook ingezet worden in aanwezigheid van (onafgedekte) 
plantaardige producten mits Dedevap® Green niet rechtstreeks in contact kan komen met het opgeslagen product.
Ongedierte in opgeslagen goederen wordt niet gedood. Het is niet mogelijk om herbesmetting van onderdelen vanuit 
opgeslagen goederen te voorkomen. Ontsmetting op lange termijn wordt daarom niet bereikt als de ruimte wordt behandeld 
in de aanwezigheid van aangetaste opgeslagen goederen.
De actieve stoffen, pyrethrinen - een natuurlijk pyrethrumextract, zorgen voor een snel knock-down effect. De actieve stof 
wordt onder invloed van licht snel afgebroken. Dit leidt tot een laag risico op residuen en een beperkte werkingsduur. In het 
kader van IPM kan Dedevap® Green ingezet worden in een programma met andere begassingsmethodes.
Één spuitbus is voldoende voor de behandeling van een ruimte van 1000 m³.
GEBRUIK EN GEBRUIKSDOSISSEN
Lees aandachtig het etiket voor gebruik.

Teelt Ter bestrijding van Dosis Toepassingstijdstip

Tarwe (na-oogst), emmer / eenkoorn / 
khorasan / durum,  gerst (inbegrepen 
mout) (na-oogst), rogge (na-oogst),
haver (naoogst), triticale (na-oogst), 
spelt (na-oogst), rijst (na-oogst), 
maïs (na-oogst)

Voorraadbeschadigers 
(insecten): motten 
(volwassen)

0.5 ml/m3 Curatieve behandeling

Toepassingsvoorwaarden:
- Toepassen in containers en laadruimtes
- Product voor toepassing in aanwezigheid van, maar niet rechtstreeks op de 

onbedekte opgeslagen producten.
- Max. 10 toepassingen/12 maanden.
- Werkingsduur: 6 uur.

Graanproducten (meel, zemelen), 
tabak (gedroogd en/of gesneden) 
(na-oogst), noten (na-oogst)

Voorraadbeschadigers 
(insecten): motten 
(volwassen)

0.5 ml/m3 Curatieve behandeling

Toepassingsvoorwaarden:
- Toepassen in containers en laadruimtes
- Product voor toepassing in aanwezigheid van, maar niet rechtstreeks op de 

onbedekte opgeslagen producten.
- Max. 3 toepassingen/12 maanden.
- Werkingsduur: 6 uur.

Lege opslaglokalen voor granen

Voorraadbeschadigers 
(insecten):  motten 
(volwassen)

0.5 ml/m3 Curatieve behandeling

Toepassingsvoorwaarden:
- Toepassen in containers en laadruimtes
- Max. 10 toepassingen/12 maanden.
- Werkingsduur: 6 uur.

Lege graanmolens
Lege opslaglokalen voor de opslag 
van: graanproducten (meel, zemelen), 
ruwe tabak, noten 

Voorraadbeschadigers 
(insecten): motten 
(volwassen)

0.5 ml/m3 Curatieve behandeling

Toepassingsvoorwaarden:
- Toepassen in containers en laadruimtes
- Max. 3 toepassingen/12 maanden.
- Werkingsduur: 6 uur.

Algemene opmerkingen/aanbevelingen
Indien mogelijk de ruimte voor toepassing reinigen. De voorraadbeschadigende insecten leven in de eerste levensstadia 
in groeimedia. Door neergeslagen stof van voedsel en diervoeders te verwijderen, wordt de ontwikkeling van nieuwe 
volwassen insecten voorkomen.
Plak ramen en deuren af, evenals andere openingen waardoor de nevel van het product kan ontsnappen, om het volle 
effect bereiken en om te voorkomen dat het product in niet te behandelen ruimtes doordringt.
Let op: Terugkeer van een plaag in de behandelde ruimte is mogelijk door motten die de behandeling hebben overleefd 
omdat zij niet geraakt werden door het product (e.g. door tijdens de toepassing verborgen te zitten in de opgeslagen 
producten).
Algemene opmerking betreffende de dosis
De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de meeste gevallen. 
Deze dosis kan worden verlaagd onder verantwoordelijkheid van de gebruiker. Bij verlaging van de dosis is het niet 
toegelaten het maximale aantal toepassingen te verhogen, noch de wachttermijn (en) te verkorten.

Gebruiksaanwijzing
GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK
Dedevap® Green kan vernevelen in rechtopstaande positie én neerwaarts gericht (bijv. bij het van bovenaf behandelen 
van een hoge silo). De spuitbus echter niet in een horizontale of liggende positie gebruiken! Bij het eerste gebruik de 
permanente aandrijver krachtig naar beneden duwen (transportslot). Na het eerste, gedeeltelijk gebruik kan het moeilijk 
zijn om de aandrijver in de bovenste positie te brengen om de behandeling te beïndigen. Als de spuitbus al een keer is 
gebruikt (d.w.z. als deze nog niet opgebruikt is), wordt het gemakkelijker de aandrijver aan te zetten.
Gebruik afhankelijk van de ruimte één spuitbus in het midden van de ruimte of zorg voor een gelijke verdeling van meerdere 

spuitbussen. Plaats deze op een ondergrond van 1 tot 2 m² (bijv. karton). Druk de permanente aandrijver neerwaarts tot 
hij geblokkeerd staat (hoorbaar door een klik-geluid). Automatische verneveling vindt plaats tot de spuitbus leeg is. Is 
de ruimte kleiner dan 1000 m³, dan slechts een deel van de inhoud vernevelen. Hiertoe eerst de spraytijd berekenen (zie 
doseertabel). Na afloop van de berekende tijd de permanente aandrijver opnieuw omhoog klikken om het vernevelen te 
stoppen (hoorbaar door een klik-geluid). 
In ruimtes met bochten of bijna volle ruimtes de spuitbus af en toe verplaatsen, zodat de nevel zich gelijkmatig kan 
verspreiden. De nevel stijgt automatisch tot een hoogte van 4 m. Is de ruimte hoger, dan ook de spuitbus hoger plaatsen 
(tot 4 m onder het plafond). Met behulp van een kleine ventilator kan de nevel zich beter verspreiden of u kunt naar de 
uitgang van de ruimte lopen terwijl u de spuitbus in de hand houdt.

Doseertabel
Per minuut wordt ongeveer 71 ml product verneveld. Als de permanente aandrijver is afgebroken – de temperatuur van de 
inhoud is ongeveer 10 tot 25°C – zal het ongeveer 7 minuten tot de houder geheel leeg is.
Ruimte Vernevelingstijd
250 m³ ca. 1 min 45 sec
500 m³ ca. 3 min 30sec
750 m³ ca. 5 min 15 sec
1000 m³ ca. 7 min (volledig leeg)

BIJZONDERE TOEPASSINGSVOORWAARDEN
Product bestemd voor professioneel gebruik.

Draag steeds basisbeschermingskledij die armen en benen bedekt (indien geen specifieke beschermkledij vereist 
is), chemisch bestendige handschoenen en vloeistofdichte schoenen of laarzen bij het hanteren en toepassen van 
gewasbeschermingsmiddelen.

SPa1 : Om resistentieopbouw te voorkomen moet u dit product afwisselen met producten met een ander 
werkingsmechanisme. De IRAC code voor het werkingsmechanisme van de werkzame stof van dit product is 3A.
BEHANDELING VAN DE LEGE VERPAKKING EN BEHANDELINGSOVERSCHOTTEN
De verpakking volledig leegmaken. De lege verpakking mag voor geen andere doeleinden worden gebruikt. Lege verpakking 
moet door de gebruiker ingeleverd worden op een daartoe voorzien inzamelpunt. Geen vijvers, waterlopen, beken of 
grachten besmetten met het product of de lege verpakking.

Verwijdering van ongewenste restanten: De actieve stoffen (natuurlijke pyrethrinen) hebben een relatief korte levensduur. 
Deze worden afgebroken onder invloed van licht, atmosferische luchtvochtigheid en atmosferische zuurstof. Om die reden 
kunnen de actieve stoffen langer aanwezig blijven in donkere en koele ruimtes. Vaak is een permanent effect op korte 
termijn gewenst. Zo niet kunnen residuen worden verwijderd door middel van reiniging met een alkalische oplossing.

MAATREGELEN TER VOORKOMING VAN VERONTREINIGING VAN HET GROND- EN OPPERVLAKTEWATER
SP1 - Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water verontreinigt.

VOORZORGSMAATREGELEN
Gelieve de normale voorzorgsmaatregelen te respecteren die bij het gebruik van plantenbeschermingsmiddelen geldig zijn.

Niet rechtstreeks spuiten op plastic materialen, coatings, verf en andere oppervlakken. Dit geldt ook voor gevoelige object 
als computerapparatuur; dek deze af voordat u gaat behandelen. Vraag indien nodig advies aan de fabrikant.

SPo : Het betreden van de behandelde percelen/oppervlakken moet vermeden worden gedurende minimaal 6 uren na de 
behandeling.
SPo5 : Voordat u opnieuw behandelde ruimten binnengaat, moet u die grondig ventileren.

Dit product in zijn originele gesloten verpakking vorstvrij bewaren in een frisse, droge en afgesloten ruimte, speciaal 
daarvoor bestemd.

AANWIJZINGEN BETREFFENDE DE EERSTE HULP

EERSTE HULP MAATREGELEN
Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden.
NA INSLIKKEN: De mond spoelen. Het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
NA INADEMING: De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen. Bij onwel 
voelen het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
BIJ CONTACT MET DE HUID: Verontreinigde kleding uittrekken. Met veel water wassen gedurende minstens 15 minuten. 
Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken.
BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.
OPMERKINGEN VOOR DE ARTS: Dit product bevat pyrethrinen. Deze producten kunnen een half uur nap blootstelling 
zorgen voor specifieke reacties van tintelingen, prikkelingen, branderig gevoel of verminderde huidgevoeligheid. 
Deze symptomen zijn van voorbijgaande aard en te onderscheiden van een mogelijk irriterend of allergisch effect.

Voor bijkomende inlichtingen, contacteer Het Antigifcentrum +32 (0)70 245 245

WAARBORG
Elke fabricatie wordt zorgvuldig in het laboratorium gecontroleerd; ook leveren wij alleen producten af van onberispelijke 
kwaliteit. Omdat het ons echter onmogelijk is om de door de koper gedane toepassing van onze producten na te gaan, 
kunnen wij aan de koper geen enkele waarborg geven; wij wijzen dan ook alle verantwoordelijkheid af wat betreft eventuele 
onvoldoende resultaten, schade of nadeel berokkend aan mensen, dieren, planten of werktuigen behalve indien duidelijk 
bewezen is dat de oorzaak van de schade uitsluitend te wijten is aan een gebrek van het product. De koper alleen draagt alle 
risico over het gebruik van producten gezien hij alleen over de speciale toepassingsmodaliteiten beslist.
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PROPRIETES ET MODE D’ACTION
Dedevap® Green est un aérosol prêt à l’emploi pour lutter contre les insectes ravageurs des denrées entreposées (mites 
alimentaires adultes) comme des céréales, céréales transformées (farine, son), tabac et noix. Dedevap® Green peut être 
utilisé dans des locaux de stockage vides pour produits d’origine végétale.
De plus, Dedevap® Green peut également être utilisé en présence de produits végétaux (non couverts), à condition que 
Dedevap Green ne puisse pas entrer en contact direct avec le produit stocké.
Dedevap Green peut être utilisé là où des matières premières telles que le blé, l’orge (y compris le malt), seigle, avoine, 
triticale, épeautre, riz, maïs, produits céréaliers (farine, son), tabac (séché, tranché) et noix. 
Les organismes nuisibles dans les marchandises stockées ne seront pas tués. Il n’est pas possible d’empêcher une 
réinfestation des pièces depuis l’intérieur des marchandises stockées. La désinfestation à long terme n’est donc pas 
obtenue si la pièce est traitée en présence de marchandises stockées infestées.
Les substance actives, les pyréthrines, un extrait naturel de pyrèthre, fournit un effet de choc rapide. La substance active se 
dégrade rapidement sous l’influence de la lumière. Cela conduit à un faible risque de résidus et à une durée d’action limitée. 
Dans le cadre de l’IPM, Dedevap® Green peut être utilisé dans un programme avec d’autres méthodes de gazage.
Un aérosol suffit pour un volume de 1000 m³.
USAGE ET DOSES D’EMPLOI
Lire attentivement l’étiquette avant l’utilisation du produit.

Culture Pour lutter contre Dose Stade d’application

Froment (post récolte), amidonnier / 
engrain / petit épeautre / blé poulard 
/ blé barbu / blé dur, orge (y compris 
malt) (post récolte), seigle (post 
récolte), avoine (post récolte), 
triticale (post récolte), épeautre 
(post récolte), maïs (post récolte), 
riz (post récolte)

Insectes ravageurs 
des denrées 
entreposées : mites 
alimentaires (adultes) 

0.5 ml/m3 Traitement curatif

Conditions d’application :
- Appliquer en conteneurs et espaces de chargement.
- Produit à appliquer en présence de produits stockés ouvertement, mais pas à 

appliquer directement sur les produits stockés.
- Max. 10 applications/12 mois.
- Durée de l’action : 6 heures.

Céréales transformées (farine, 
son), tabac (séché et/ou coupé) 
(post récolte), noix (post récolte)

Insectes ravageurs des 
denrées entreposées 
: mites alimentaires 
(adultes)

0.5 ml/m3 Traitement curatif

Conditions d’application :
- Appliquer en conteneurs et espaces de chargement.
- Produit à appliquer en présence de produits stockés ouvertement, mais pas à 

appliquer directement sur les produits stockés.
- Max. 3 applications/12 mois.
- Durée de l’action : 6 heures.

Locaux de stockage vides pour 
céréales

Insectes ravageurs des 
denrées entreposées 
: mites alimentaires 
(adultes)

0.5 ml/m3 Traitement curatif

Conditions d’application :
- Appliquer en conteneurs et espaces de chargement.
- Max. 10 applications/12 mois.
- Durée de l’action : 6 heures.

Moulins de céréales vides,
locaux de stockage vides pour: 
farine et son, tabac brut, noix

Insectes ravageurs 
des denrées 
entreposées : mites 
alimentaires (adultes)

0.5 ml/m3 Traitement curatif

Conditions d’application :
- Appliquer en conteneurs et espaces de chargement.
- Max. 3 applications/12 mois.
- Durée de l’action : 6 heures.

Remarques/Recommandations générales
Nettoyer si possible les locaux avant l’application. Les premiers stades de vie des insectes ravageurs des denrées 
entreposées se développent dans les milieux de culture. L’élimination des poussières déposées sur les denrées 
alimentaires et les aliments pour animaux permet d’éviter le développement de nouveaux stades adultes.
Obturer les fenêtres, portes et autres ouvertures par lesquelles le nuage de préparation pourrait s’échapper afin d’obtenir 
le plein effet et d’éviter que la préparation ne s’échappe dans d’autres pièces et parties du bâtiment non traitées.
Attention : Une ré-infestation des locaux traités est possible par les insectes qui ont survécu à l’application en étant 
cachés / inaccessibles à l’intérieur des produits végétaux stockés pendant l’application.
Remarque générale concernant la dose
La dose autorisée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité dans la plupart des situations. Elle peut 
être réduite, sous la responsabilité de l’utilisateur. La diminution de la dose appliquée n’autorise pas l’augmentation du 
nombre maximal d’applications, ni la réduction du (des) délai(s) d’attente.

Méthode d’application
BIEN AGITER AVANT L’EMPLOI
Dedevap® Green se nébulise aussi bien en position verticale que lorsque la tête de nébulisation se trouve en bas (par ex. 
lorsque des silos plus élevés sont traités par le haut). Néanmoins, n’utilisez pas l’aérosol en position horizontale ou couchée. 
Pour la première utilisation, appuyer sur l’actionneur permanent avec toute la force nécessaire (verrouillage de transport). 
Le retour de l’actionneur en position haute peut être difficile lors de la première utilisation. Si le récipient est utilisé à 

plusieurs reprises (par exemple s’il n’est que partiellement vidé), il est plus facile de tirer l’actionneur vers le bas et de le 
serrer car il ne revient pas de lui-même en position haute.
Selon la pièce, utilisez un aérosol au milieu de la pièce ou assurez une répartition égale de plusieurs aérosols. Posez-les sur 
des supports de 1 à 2 m² (du carton par ex.).
Appuyer sur l’actionneur permanent jusqu’à ce qu’il s’enclenche (audible par un clic). Le processus de nébulisation automatique 
dure jusqu’à ce que l’aérosol soit complètement vide. Si les locaux font moins de 1000 m³, les quantités partielles doivent être 
nébulisées.Pour cela, il faut d’abord calculer le temps de nébulisation (voir tableau de dosage). À la fin du temps calculé, 
cliquez sur l’actionneur permanent vers le haut pour l’arrêter (audible par un clic).
Dans les locaux présentant des recoins, l’aérosol doit être déplacé de temps en temps afin que l’aérosol soit réparti 
uniformément. Le produit monte automatiquement jusqu’à une hauteur de 4 m. Si les locaux sont plus hauts, le nébuliseur 
doit également être placé plus haut (jusqu’à 4 m sous le plafond). Il peut être utile d’utiliser un petit ventilateur pour mieux 
répartir le produit ou de marcher vers la sortie de la pièce en tenant l’aérosol à la main.
Tableau de dosage
Environ 71 ml de produit sont vaporisés par minute. Si la tête d’application continue est enclenchée - avec une température 
du contenu de la boîte environ 10 à 25°C - il faudra environ 7 minutes pour que l’aérosol soit complètement vide.
Taille des locaux Durée de nébulisation (min/sec)
250 m³ ca. 1 min 45 sec
500 m³ ca. 3 min 30 sec
750 m³ ca. 5 min 15 sec
1000 m³ ca. 7 min (complètement vide)

CONDITIONS PARTICULIERES D’APPLICATION
Produit destiné à un usage professionnel.
Toujours porter un vêtement de protection de base couvrant bras et jambes (si aucun vêtement de protection spécifique n’est 
requis), des gants résistant aux produits chimiques et des chaussures ou des bottes imperméables lors de la manipulation et 
de l’application des produits phytopharmaceutiques.
Spa1  Pour éviter le développement de résistance, alterner l’emploi de ce produit avec d’autres ayant un mode d’action 
différent. Le code IRAC pour le mode d’action de la substance active de ce produit est 3A.
TRAITEMENT DES EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE TRAITEMENT
Vider complètement l’emballage. L’emballage vide ne peut être utilisé à d’autres fins. L’emballage vide devra être ramené par 
l’utilisateur aux points de ramassage prévus à cet effet. Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou les fossés avec 
le produit ou l’emballage vide.
Élimination des résidus indésirables : Les substances actives (pyréthrines naturelles) ont une durée de vie relativement 
courte. Elles se décomposent sous l’effet de la lumière, de l’humidité atmosphérique et de l’oxygène de l’air. C’est pourquoi 
les substances actives peuvent persister plus longtemps dans des pièces sombres et fraîches. Un effet permanent à court 
terme est souvent souhaité. Si non, les résidus peuvent être éliminés à l’aide de solutions de rinçage alcalines.
MESURES POUR EVITER LA POLLUTION DES EAUX SOUTERRAINES ET DE SURFACE
SP1 - Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage.
MESURES DE PRECAUTION
Respecter les précautions habituellement prises lors de l’utilisation de produits phytopharmaceutiques.
Ne pas pulvériser directement sur les matières plastiques, les revêtements, les peintures et autres surfaces. Il en va de 
même pour les objets fragiles comme le matériel informatique qui doivent être couverts avant le traitement. Si nécessaire, 
demandez conseil au fabricant.
SPo : L’accès aux cultures/surfaces traitées doit être évité pendant une période minimale de 6 heures après le traitement.
SPo5 : Bien ventiler les zones traitées avant d’y accéder.
Conserver le produit sous clé dans son emballage d’origine fermé, dans un endroit frais et sec, spécialement prévu à cet 
effet et à l’abri du gel.
INDICATIONS CONCERNANT LES PREMIERS SECOURS

PREMIERS SOINS
En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette.
EN CAS D’INGESTION : Rincer la bouche. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin.
EN CAS D’INHALATION : Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle peut 
confortablement respirer. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin en case de malaise.
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : Enlever les vêtements contaminés. Laver abondamment à l’eau pendant au moins 
15 minutes. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: consulter un médecin. Laver les vêtements contaminés avant 
réutilisation.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles 
de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire 
persiste : consulter un médecin.
REMARQUES POUR LE MÉDECIN: Ce produit contient des pyréthrines. Ces produits peuvent causer une demi-heure 
après exposition des réactions spécifiques de picotements, de sensation d’irritation ou une sensation cutanée réduite. 
Ces symptômes sont temporaires et sont à discerner d’un possible effet irritant ou allergique. 

Pour informations complémentaires, contacter le Centre Antipoisons +32 (0)70 245 245

GARANTIE
Chaque fabrication est contrôlée en laboratoire, et ne sont livrés dans le commerce que les produits de qualité irréprochable. 
Nous sommes cependant dans l’impossibilité de vérifier l’application de nos produits qui est faite par l’acheteur, et nous 
ne pouvons pas donner de garantie à l’acheteur; nous déclinons par conséquent toute responsabilité quant au résultat 
insuffisant et aux dégâts pouvant être occasionnés à des personnes, des animaux, des plantes ou des appareils, sauf 
lorsqu’il est clairement établi que la cause du dégât est exclusivement due à un défaut du produit. L’acheteur supporte seul 
tous les risques inhérents à l’emploi des produits étant donné qu’il décide seul des modalités spéciales d’emploi.
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Insecticide

500 ml
Voorraadaantastende mo�en

Mites alimentaires

Inhoud/Contenu:

Doseerbare aerosol
Geschikt voor biologische landbouw conform EU-verordening 
2018/848
Tegen voorraadaantastende motten
Zonder synergist (PBO)

Aérosol dosable
Utilisable en agriculture biologique conformément au 
règlement EU 2018/848
Contre des mites alimentaires
Sans synergiste (PBO)

Toelatingsnummer/N° d’autorisation: 11175P/B

Spuitbus (AE) op basis van
11,45 g/kg pyrethrinen (1,145 %ww).
Générateur aérosol (AE) à base de
11,45 g/kg pyréthrines (1,145 %ww).

Dit product bevat de
co-formulant 1-methoxypropaan-2-ol
Ce produit contient le
co-formulant 1-methoxy-2-propanol

Gewasbeschermingsmiddel bestemd voor beroepsgebruik. Vóór gebruik de bijgevoegde gebruiksaanwijzing lezen.
Produit phytopharmaceutique destiné à un usage professionnel. Lire les instructions d’utilisation ci-jointes avant l’emploi.

Gevarenaanduidingen
H222 Zeer licht ontvlambare aerosol.
H229 Houder onder druk: kan open barsten bij 

verhitting.
H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H336 Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken.
H410 Zeer giftig voor in het water levende 

organismen, met langdurige gevolgen.
Aanvullende informatie
EUH401 Verwijderd houden van warmte, hete 

oppervlakken, vonken, open vuur en andere 
ontstekingsbronnen. Niet roken.

Veiligheidsaanbevelingen
P210 Verwijderd houden van warmte, hete 

oppervlakken, vonken, open vuur en andere 
ontstekingsbronnen.

P211 Niet in een open vuur of op andere 
ontstekingsbronnen spuiten.

Waarschuwing/Attention/Achtung

Lotnummer: zie verpakking.
N° du lot: voir sur l’emballage.

BE87263452D
Een toelating van / Une autorisation de:
HENTSCHKE & SAWATZKI KG
Leinestr. 17
DE-24539 Neumünster
✆ +49 4321 9872 - 25

Verdeeld door / Distribué par: 
2022 Environmental Science FR S.A.S.
3 place Giovanni Da Verrazzano 69009 - LYON France
✆ +33 451 081 508
www.be.envu.com

Antigifcentrum/Centre Antipoisons: +32 (0)70 245 245

P251 Houder onder druk: ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden.

P261 Inademing van spuitnevel vermijden.
P271 Alleen buiten of in een goed geventileerde 

ruimte gebruiken.
P280 Draag beschermende handschoenen en 

beschermende kleding.
P284 Adembescherming dragen.
P312 Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM of een 

arts raadplegen.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P302+P352 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water 

wassen gedurende minstens 15 minuten.
P333+P313 Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen.
P410+P412 Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen 

aan temperaturen boven 50°C.

Mentions de danger
H222 Aérosol extrêmement inflammable.
H229 Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet 

de la chaleur.
H317 Peut provoquer une allergie cutanée.
H336 Peut provoquer somnolence ou vertiges.
H410 Très toxique pour les organismes aquatiques, 

entraîne des effets néfastes à long terme.
Informations additionnelles
EUH401 Respectez les instructions d’utilisation afin 

d’éviter les risques pour la santé humaine et 
l’environnement.

Conseils de prudence
P210 Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, 

des étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d’inflammation. Ne pas fumer.

P211 Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur 
toute autre source d’ignition.

P251 Récipient sous pression: ne pas perforer, ni 
brûler, même après usage.

P261 Éviter de respirer les brumes de pulvérisation.
P271 Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit 

bien ventilé.
P280 Porter des gants de protection et des vêtements 

de protection.
P284 Porter un équipement de protection respiratoire.
P312 Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin 

en cas de malaise.
P391 Recueillir le produit répandu.
P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver 

abondamment à l’eau pendant au moins 
15 minutes.

P333+P313 En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: 
consulter un médecin.

P410+P412 Protéger du rayonnement solaire. Ne pas 
exposer à une température supérieure à 50°C.

Gefahrenhinweise
H222 Extrem entzündbares Aerosol.
H229 Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung 

bersten.
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
H336 Kann Schläfrigkeit und Benommenheit 

verursachen.
H410 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger 

Wirkung.
Ergänzende Informationen
EUH401 Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 

Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten.
Sicherheitshinweise
P210 Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen 

Flammen sowie anderen Zündquellenarten 
fernhalten. Nicht rauchen.

P211 Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen.

P251 Behälter steht unter Druck: Nicht durchstechen 
oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch.

P261 Einatmen von Spritznebel vermeiden.
P271 Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen 

verwenden.
P280 Schutzhandschuhe und Schutzkleidung tragen.
P284 Atemschutz tragen.
P312 Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM 

oder Arzt anrufen.
P391 Verschüttete Mengen aufnehmen.
P302+P352 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser 

mindestens 15 Minuten waschen.
P333+P313 Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.
P410+P412 Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht 

Temperaturen über 50°C aussetzen.

UFI : N0RC-AKQC-T717-Y14H

Envu, the Envu logo and Dedevap® are trademarks owned by Environmental Science U.S. LLC.
or one of its affiliates.
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